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Three Questions

»What did It Take for Jesus to reach the
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What Did It Take For Jesus To
Reach The Samaritan Womane
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Barriers in Society
Today
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Problems Between the Samaritans and Jews




Male and
Female
Barrier
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What Did Jesus Say To Here
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Reques’r for Water
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“7 A woman from Samaria came to draw
water. Jesus said to her, “Give me @

drink.” 8 (For his disciples had gone away into
the city to buy food.)? The Samaritan woman
said to him, “How is it that you, a Jew, ask for
a drink from me, a woman of Samariae” (For
Jews have no dealings with Samaritans.)”
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Offer of Living Water
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- 10 Jesus answered her, “If you knew the gift of God,
and who it is that is saying to you, ‘Give me a drink,’
you would have asked him, and he would have given
you living water.” 11 The woman said to him, *Sir, you

- have nothing fo draw water with, and the well is

- deep. Where do you get that living watere 12 Are you
greater than our father Jacob? He gave us the well
and drank from it himself, as did his sons and his
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HHReR T 4aToKIg  HYERE » IRESRAR o it
e TT’]@%K o 1T AER ¢ AR JZEFTKEY
a0 05 0 IRETE S R KR ?
St i 577 2857 I UAS Ty 1 LA

=5

SRR EEERECHIZE RS 2

12 FAMEYE SR
N4 2 Hr B S




Offer of Living Water
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13 Jesus said to her, “Everyone who drinks of this
water will be thirsty again, 14 but whoever drinks of
the water that | will give him will never be thirsty

.~ again. The water that | will give him will become in

- him a spring of water welling up to eternal life.” 15 The
_’ woman said to him, “Sir, give me this water, so that |

’ will not be thirsty or have to come here to draw
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14 \EIGFFRGHIZK » Bk ZENE - TG /KE
FEMARTER A RIR 0 BEUBEEIRAE - 150 AR ¢
SR SRR EKIBAE T IUIRRE ’@Kﬁﬁﬂii_
FEERFTIK » |




Living Water In the Old Testament
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Jeremiah 2:13 - 13 for my people have committed two evils:
they have forsaken me, the fountain of living waters, and
newed out cisterns for themselves, broken cisterns that can
nold no water.”
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Living Water In the Old Testament
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Jeremiah 17:13 - 13 O Lord, the hope of Israel, all who
forsake you shall be put to shame; those who turn
away from you shall be written in the earth, for they
have forsaken the Lord, the fountain of living water.
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Living Water In the New Testament
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Revelation 7:17, “17 For the Lamb Iin the midst of the throne will be
their shepherd, and he will guide them to springs of living water,
and God will wipe away every tear from their eyes.””
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Living Water In the New Testament
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Revelation 21:6, “6 And he said to me, “It is done!l | am the
Aloha and the Omega, the beginning and the end. To the
thirsty | will give from the spring of the water of life without

payment.”
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Offer of Living Water
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- 10 Jesus answered her, “If you knew the gift of God,
and who it is that is saying to you, ‘Give me a drink,’
you would have asked him, and he would have given
you living water.” 11 The woman said to him, *Sir, you

- have nothing fo draw water with, and the well is

- deep. Where do you get that living watere 12 Are you
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Offer of Living Water
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13 Jesus said to her, “Everyone who drinks of this
water will be thirsty again, 14 but whoever drinks of
the water that | will give him will never be thirsty

.~ again. The water that | will give him will become in

- him a spring of water welling up to eternal life.” 15 The
_’ woman said to him, “Sir, give me this water, so that |
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ldentity Reveal

25 The woman said to him, “l know
that Messiah is coming (he who is called
Christ). When he comes, he will tell us all

[ AM things.” 26 Jesus said to her, "l who speak
to you am he.”
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How Was She
Chcnged By Jesuse
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Three Changes
ST

“28 So the woman left her
water jar and went away into
town and said to the

people, 29 "Come, see a

man who told me all that | ever
did. Can this be the Christe
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CONCLUSION
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Like the woman at the well | was seeking
For things that could not satisfy
And then | heard my Savior speaking
"Draw from My well that never shall run dry"
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Fill my cup, Lord, I lift it up, Lord!
Come and quench this thirsting of my soul
Bread of Heaven, feed me 'til | want no more
Fill my cup, fill it up and make me whole
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Fill my cup, Lord, I lift it up, Lord!
Come and quench this thirsting of my soul
Bread of Heaven, feed me 'til | want no more
Fill my cup, fill it up and make me whole
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There are millions in this world who are craving
The pleasures, earthly things of gold

But none can match the wondrous treasure
That | find In Jesus Christ my Lord
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Fill my cup, Lord, I lift it up, Lord!
Come and quench this thirsting of my soul
Bread of Heaven, feed me 'til | want no more
Fill my cup, fill it up and make me whole



So, my children, if the things this world gave you
Leave hungers that won’t pass away
My blessed Lord will come and save you
|f you kneel to Him and humbly pray
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Fill my cup, Lord, I lift it up, Lord!
Come and quench this thirsting of my soul
Bread of Heaven, feed me 'til | want no more
Fill my cup, fill it up and make me whole
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A ik Benediction
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The LORD bless you and keep you

FEERfrE @ 8 g kR i ~ B D80T o

the LORD make his face shine upon you and be gracious to you;
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the LORD turn his face toward you and give you peace.
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Christ above us Christ beside us
Christ within us Ever guiding
Christ behind us Christ before
Christ our love our life our Lord
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